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INSTRUCTION MANUAL

Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to variations from
actual product

Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.

Keep this manual for future reference.

COMPONENTS

A. Measuring cup 1. Cord storage device (underside of appliance)
B. Lid with filler hole J. Anti-slip feet

C. Spout K. Filter*

D. Jug* L. Grinder bowl*

E. Rubber seal M. Blade assembly, detachable*

F. Blade assembly, detachable* N. Spatula

G. Motor base

H. Speed selector * Specifications vary by model

SAFETY ADVICE

Remove and safely discard any packaging materials before using the appliance.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their safety.

Keep the appliance and its power cord out of reach of children. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be performed by children without supervision.

The appliance can only be connected to a power supply which voltage and frequency comply with
the specifications on the rating plate.

Never use or pick up the appliance if

- the power cord is damaged, or

- the housing is damaged.

If the appliance or its power cord is damaged, it must be replaced by Electrolux or its service agent
in order to avoid hazard.

¥
m Do not immerse the appliance, its power cord or plug in water or any other liquid.
Do not use or place the appliance near the edge of the table or counter, near hot gas, stove, electric
burner or heated oven.
Always place the appliance on a flat, level and dry surface.
Always switch off the appliance and disconnect it from the supply if it is left unattended and before
changing of accessories, cleaning or maintenance.
The blades and inserts are very sharp. Danger of injury. Care shall be taken when changing
accessories, after use and during cleaning and maintenance.
Never touch the blades or inserts with your hand or with any utensils while the appliance is plugged
in and/or during operation.
Keep hands and utensils away from the appliance during operation to avoid the risk of severe injury
to persons or damage to the appliance.

Ensure that the appliance is switched off before removing the jug or grinder from the motor base.

Do not operate the appliance without food or liquid in the jug.

Never operate the appliance without the lid or grinder cup.

Do not use the appliance continuously for more than 2 minutes when processing heavy load. After
using continuously for 2 minute with heavy loads, the appliance should be left to cool for at least 10
minutes before restarting.
When using the grinder, do not use the appliance continuously for more than 30 seconds at any one
time. After using the grinder for 3 times without interruption, the appliance should be left to cool for at
least 60 minutes before restarting.
The jug cannot be used for blending or grinding hard and dry substances, except for ice cubes. Use
the grinder to grind hard and dry substances (Eg. nuts, candy, rice etc...)

Never process hot liquids with this appliance (max 90°C).



Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the appliances.
Do not use this appliance to stir paint. Danger, could result in an explosion.
Do not let the power cord come into contact with hot surfaces or hang over the edge of a table or counter.

Never use accessories or parts made by other manufacturers not recommended or sold by Electrolux
as it may cause a risk of injury to persons.

This appliance is for indoor use only.

This appliance is intended for domestic use only. Electrolux will not accept any liability for possible
damage caused by improper or incorrect use.

GETTING STARTED

1

Before using the blender for the first time, make sure all the packaging has been removed before
operating the appliance. Wash all parts except for the motor base (G).
Ta. For glass jug model: Ensure that the rubber seal (E) is properly placed on the blade assembly (F). Invert
the jug (D) to have its base facing upward. Turn the blade assembly over and insert it into the jug base by
aligning its slots with the catches on the jug base. Turn the blade assembly anti-clockwise to lock it securely.
1b. For plastic jug model: Attach the blade assembly (M) to the bottom of the jug (D). Fix it firmly by
turning it anti-clockwise.
Caution! The blades are very sharp!

. Place the motor housing on a flat surface. Ensure the speed selector (H) is set to “OFF” before placing

the jug (D) on the motor base (G). Place the jug on the motor base. There are 2 possible positions,
handle on the right or on the left. Rotate clockwise until it locks. The blender is designed with a safety
locking system. When the arrow on the jug (W) is aligned with the arrow ( A) on the motor base, the
jug is locked in position. The blender will operate only if the jug or the grinder is locked correctly. Put the
ingredients in the jug. (Do not exceed the maximum capacity indicated on the jug.)

Processing hot liquids: allow hot liquids to cool down until lukewarm before filling the jug. Fill the jug
only half full and start processing on low speed.

. Close the lid and insert the measuring cup (A) in the filler hole and lock into position. Do not operate

the blender if the lid is not locked in.

. Start the blender by turning the speed selector (H) clockwise. Start at low speed, then progress to a higher

speed if required. To use the PULSE function, turn the speed selector to PULSE position and release.
For heavy load, please remove half of the contents and process them in 2 batches.

. Ice crushing: Turn the speed selector (H) to PULSE position and hold for 3-5 seconds several times until

you obtain a satisfactory result. You can add more ice through the filler hole while the blender is running.
The PULSE function allows greater control when blending, e.g. when chopping nuts or chocolates,
or crushing ice.

. To make juice: Insert the filter (K)* as illustrated. Make sure it fits correctly. Add fruits in the filter*, close

the lid (B) and process as usual. Caution! Always remove the seed from stone fruits such as plums,
peaches, apricots, avocados before processing them in the blender.

USING THE GRINDER*

The grinder* consists of a grinder bowl! (L) and a blade assembly (M). It can be used to chop nuts, dried
fruit, bread crumbs, garlic, onions etc.

7.

Make sure the unit is unplugged and the speed selector (H) is set to “OFF” before placing the grinder
on the motor base (G). Turn the grinder upside down and carefully remove the blade assembly (M) by
turning it anti-clockwise. Fill the grinder bow! with the desired ingredients. Do not fill more than half full.

. Attached the blade assembly (M) to the grinder bowl (L) by turning the blade assembly clockwise.

NOTE: If it is not tightly attached together the blender will not work due to a safety mechanism.

Turn the grinder the right way up and lock into place on the motor base (G) by turning clockwise.
Plug in the appliance and select the desired speed setting. Caution! Do not operate the grinder
continuously for more than 30 seconds. For better results, use the PULSE setting.

* Specifications vary by model



10. When the ingredients have been ground/chopped to the desired consistency, unplug the appliance,
and remove the grinder from the appliance. NOTE: Do not remove the grinder bowl! directly from the
motor base as this will cause the ingredients to spill out and expose the blade assembly.

11. Turn the grinder upside down and carefully remove the blade assembly by turning it anti-clockwise.
Remove the ingredients and wash the grinder bowl (L) and blade assembly (M) in soapy water

immediately after use.

CLEANING AND CARE

12. Quick cleaning: Pour warm water into the jug (D) up to 750ml, add a few drops of detergent. Replace
the lid and operate the blender for a few seconds by turning the speed selector (H) to the PULSE
position briefly. Finally, remove the jug and rinse it under running water.

13. Thorough cleaning: Switch off the blender and unplug the power cord. Remove the jug (D) from the

motor base (G).

13a. Cleaning the motor base: Wipe the motor base with a damp cloth. Never immerse the motor
base in water or clean it under running water!
13b. Cleaning the jug: Remove the lid (B) and jug (D). Turn the blade assembly (F) clockwise and
remove it by pulling it down. Rinse the blade assembly in water and detergent. Caution! Handle
carefully, the blades are very sharp!
The lid, jug and measuring cup can be washed in the dishwasher. Be careful when re-assembling the
blade assembly. Please see “Getting started” section, no. 1 for instructions on blade assembly.

TROUBLESHOOTING

Symptom

Cause

Solution

The blender does not
start.

The components are not fixed
properly.

Check if all the components are properly
locked into position.

The speed selector (H) is not on
the right position.

Choose the appropriate speed. To use
PULSE function, make sure the speed
selector (H) is on PULSE position.

The jug (D) is overfilled.

Reduce the content in the jug (D) so you do
not exceed the maximum level.

The plug is not properly
connected to the power outlet

Check the connection of the plug to the
outlet or try another outlet.

Power outage.

Wait until power outage is over.

Functional problem.

Contact authorized service center.

Check the circuit breaker*.

When the electric current is

over the setting value of the
current restorer, it will disconnect
immediately. This is a safety
feature.

To restart, switch off the blender and unplug
the power cord, allow the appliance to cool
down, and then press the red salient point.
Then put the plug back into the wall socket
and switch the appliance on again.

(Refer to Fig. 14)

Contents leaks from the
lid (B).

The jug (D) is overfilled.

Reduce the content in theﬂug (D) so you do
not exceed the maximum [evel.

The lid (B) is not correctly
positioned.

Lock the lid (B) correctly on the blender
jug (D).

Leak from the base of
the blender jug (D).

The rubber seal (E) is not

positioned correctly or is missing.

Reposition the rubber seal (E) on the blade
assembly (F) and lock it correctly onto the
jug (D).

The blade does not turn

easily.

Pieces of food too large or too
hard.

Reduce the size or quantity of ingredients
and add some liquid.

* Specifications vary by model




BLENDING QUANTITIES AND PROCESSING TIMES

Whisking/Whipping quantities and Processing Times

Maximum Ingredients Quantity Time Speed
Processing time 2 min Cream 200-400 g | 50-60 sec 1
with heavy load

Note: The temperature of the cream should be between 4 and 8
Degree Celsius.
Recommended blending speed
Recipe Ingredients Quantity Time Speed
Carrots 20~80 g
i Potatoes 20-80
Pureeing raw 9 20-30 sec 3
vegetables Onions 20-80 g
Water 60~160 g
Tequila 240 ml
Triple sec 60 ml
Strowbgrry Frozen strawberries 2259 .
margaritas <2 min 3
(Cocktail) Frozen lemonade 145 g
concentrate
Ice cubes 150 g
Fruits in slices 200 g
Fruits smoothie Ice 50g <2 min
Yoghurt/milk 100 g
Milk 150 - 300 ml
Vanilla Ice cream 200-400 g
Milkshake 20-~30 sec
Banana 1/4-1/2 pcs
Chocolate syrup 30-60 g
Cooked potatoes 150 g
Potato leek soup Cooked leek 150 g 50-~60 sec
Warm water 300 g
Wheat flour 150 g
Salt 1 Pinch
Eggs 3 pcs
Pancake (Batter) 99 P 40~50 sec
Milk 250 ml
Water 140 ml
Butter 509

Chopping quantities and Processing Times

Ingredients Quantity Time Speed Remarks
Bread crumbs 10-30 g Coarseness of ingredients may
Almonds 60-120 g ON for 2 SSZE' OFF for PULSE vary. Repeat the steps if nec-
: " essary until the desired result is
Pepper 20-100 g Repeat for 3 to 5 times chioved.




DISPOSAL

/Y
Recycle the materials with the symbol L..), Put the packaging in applicable containers to recycle it Help
protect the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol = with the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your municipal office.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC, Serial Number.
The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours, and details of our
products and those mentioned in this manual are subject to change without notice.
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BUKU PETUNJUK

Grafik dan gambar di dalam buku petunjuk hanya sebagai ilustrasi dan produk di gambar bisa berbeda dari aslinya.
Bacalah semua petunjuk dengan cermat sebelum menggunakan perabot ini untuk pertama kalinya.

Simpanlah buku petunjuk ini untuk acuan di masa mendatang.

KOMPONEN

A. Gelas ukur I.  Wadah kabel (di bagian bawah perabot)

B. Tutup dengan lubang tuang J. Kaki penyungkup antiselip

C. Corong K. Filter*

D. Gelas* L. Mangkuk penggiling *

E. Karet perapat M. Pisau, dapat dilepas*

F. Pisau, dapat dilepas* N. Pengaduk

G. Dudukan motor

H. Tombol pilihan kecepatan * Spesifikasi mungkin berbeda-beda tergantung model

SARAN UNTUK KESELAMATAN

Lepas dan buang dengan aman semua bahan pembungkus sebelum menggunakan perabot

Perabot ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan kemampuan fisik, indera, atau
mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka telah diberi petunjuk atau diawasi
dalam menggunakan perabot ini oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Jauhkan perabot dan kabel dari jangkauan anak-anak. Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak
bermain-main dengan perabot ini.

Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh anak-anak kecuali jika mereka diawasi.

Perabot ini hanya boleh dihubungkan ke catu daya yang tegangan dan frekuensinya sesuai dengan spesifikasi pada
pelat ratingnya.

Jangan sekali-kali menggunakan atau mengangkat perabot jika

- kabel rusak, atau

- rumah motor rusak.

Jika perabot atau kabel rusak, penggantiannya harus dilakukan oleh Electrolux atau agen servisnya untuk menghindari
bahaya.

m Jangan merendam perabot, steker atau kabelnya di dalam air atau cairan apapun.

Jangan menggunakan atau menempatkan perabot di dekat pinggir meja atau konter, di dekat kompor gas, kompor
minyak, kompor listrik, atau oven yang panas.

Selalu tempatkan perabot di atas permukaan yang datar, rata, dan kering.

Selalu matikan dan lepaskan perabot dari sumber listrik jika ditinggalkan tanpa pengawasan dan sebelum mengganti
aksesori, membersihkan, atau merawatnya.

Pisau dan sisipan sangat tajam. Bahaya cedera. Pengguna harus berhati-hati ketika mengganti aksesori, setelah
menggunakan, dan selama membersihkan dan merawat perabot

Jangan sekali-kali menyentuh pisau atau sisipan dengan tangan atau alat apa pun selagi blender ditancapkan dan/atau
selama mengoperasikannya.

Jauhkan tangan dan perkakas dari perabot selama digunakan untuk menghindari risiko cedera parah pada orang atau
kerusakan pada perabot

Pastikan bahwa perabot sudah dimatikan sebelum melepaskan gelas atau penggiling dari dudukan motor.

Jangan mengoperasikan perabot ini tanpa makanan atau cairan di dalam gelas.

Jangan sekali-kali mengoperasikan blender tanpa memasang tutup atau mangkuk penggiling.

Jangan gunakan perabot secara terus-menerus selama lebih dari 2 menit ketika mengolah muatan banyak. Setelah
menggunakan selama 2 menit dengan muatan banyak, perabot harus dibiarkan mendingin selama setidaknya 10 menit
sebelum dijalankan kembali.

Ketika menggunakan penggiling, jangan gunakan perabot terus-menerus selama lebih dari 30 detik. Setelah 3 kali
menggunakan penggiling secara terus-menerus, perabot harus dibiarkan mendingin selama minimal 60 menit sebelum
dijalankan kembali.

Perabot ini tidak dapat digunakan untuk memblender atau menggiling bahan yang keras dan kering, kecuali es batu. Gunakan
penggiling untuk menghancurkan bahan makanan yang keras dan kering. (Misalnya kacang, permen, beras dsb.)

Jangan sekali-kali menuang cairan panas ke dalam perabot (maks 90°C).



Jangan melebihi volume pengisian maksimum seperti yang tertera pada perabot
Jangan gunakan blender ini untuk mengaduk cat Bahaya, dapat mengakibatkan ledakan.
Jangan biarkan kabel bersentuhan dengan permukaan panas atau tergantung di tepi meja atau konter.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen yang dibuat oleh produsen lain yang tidak disarankan atau
dijual oleh Electrolux karena dapat menimbulkan risiko cedera.

Perabot ini hanya untuk penggunaan dalam ruangan.

Perabot ini dimaksudkan hanya untuk penggunaan dalam rumah tangga. Electrolux tidak bertanggung jawab atas
kemungkinan kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan yang tidak sesuai atau tidak benar.

PENGGUNAAN

1

Sebelum blender digunakan untuk pertama kalinya, lepas dan buang bahan pembungkus sebelum mengoperasikannya.
Cucilah semua komponen kecuali dudukan motor (G).

Ta. Untuk model gelas kaca: Pastikan perapat karet (E) sudah terpasang erat pada pisau (F). Balikkan gelas (D) sehingga
bagian alasnya berada di atas. Balikkan posisi pisau dan sejajarkan dengan slot dudukannya pada alas gelas. Putar
pisau ke arah kiri untuk mengencangkannya.

Tb. Untuk model gelas plastik: Pasang pisau (M) pada dudukannya di bagian alas gelas (D). Kencangkan dengan cara
memutarnya ke arah kiri.

Awas! Mata pisau sangat tajam!

Letakkan blender pada permukaan yang datar. Pastikan tombol pilihan kecepatan (H) disetel ke angka “OFF” sebelum
memasang gelas (D) pada dudukan motor (G). Pasang gelas ke dudukan motor. Tersedia 2 posisi pemasangan, yaitu
pegangan gelas bisa diletakkan di sisi kanan atau kiri. Putar gelas ke kanan hingga terkunci. Blender ini didesain dengan
sistem kunci pengaman. Jika tanda panah pada gelas ( W) sejojar dengan tanda panah ( A ) pada dudukan motor, artinya
posisi gelas telah dikunci. Blender hanya dapat dioperasikan jika gelas atau penggiling terkunci dengan benar. Selanjutnya,
masukkan bahan makanan ke dalam gelas. (Jangan sampai melebihi kapasitas maksimum yang tertera pada gelas).

Memblender cairan panas: dinginkan cairan panas terlebih dulu hingga mencapai suhu suam-suam kuku sebelum
dimasukkan ke dalam gelas. Isi gelas setengahnya dan mulai pengoperasian dengan kecepatan rendah.

Pasang tutup dan pasang gelas ukur (A) pada lubang tuang kemudian kunci dengan rapat. Jangan mengoperasikan
blender jika tutup tidak terkunci.

Hidupkan blender dengan cara memutar tombol pilihan kecepatan (H) ke kanan. Mulailah dengan kecepatan rendah, lalu
putar ke kecepatan yang lebih tinggi bila perlu. Untuk menggunakan fungsi PULSE, putar tombol pilihan kecepatan ke posisi
PULSE, kemudian lepaskan.

Jika muatan terlalu banyak, bagilah menjadi dua dan lakukan 2 kali pengolahan.

Menghancurkan es: Putar tombol pilihan kecepatan (H) ke posisi PULSE, operasikan selama 3-5 detik beberapa kali hingga
diperoleh hasil yang diinginkan. Es bisa ditambahkan melalui lubang tuang ketika blender sedang dioperasikan.

Dengan fungsi PULSE Anda dapat mengontrol pengoperasian blender, misalnya ketika menggiling kacang, cokelat,
atau menghancurkan es.

Untuk membuat jus: Pasang filter (K)* seperti pada gambar. Pastikan filter terpasang dengan benar. Masukkan buah-buahan
ke dalam filter*, pasang tutup (B) lalu operasikan blender. Awas! Terlebih dulu buang biji yang keras seperti pada buah
plum, persik, aprikot, atau alpukat sebelum memasukkannya ke blender.

MENGGUNAKAN PENGGILING
Penggiling terdiri atas mangkuk gilingan (L) dan pisau (M). Penggiling dapat digunakan untuk menghaluskan kacang, buah

kering, tepung panir, mengiris bawang putih, bawang merah, dsb.

7. Pastikan kabel perabot belum ditancapkan ke sumber listrik dan tombol pilihan kecepatan (H) disetel ke angka “OFF”

sebelum memasang penggiling pada dudukan motor (G). Balikkan penggiling dan lepaskan pisau dengan hati-hati (M)
dengan cara memutarnya ke arah kiri. Isi mangkuk gilingan dengan bahan makanan yang akan diolah. Jangan diisi lebih
dari setengah mangkuk.



Pasang pisau (M) ke mangkuk gilingan (L) dengan cara memutarnya ke arah kanan. CATATAN: Dengan mekanisme
pengaman, jika pisau tidak terpasang kencang maka blender tidak akan dapat dioperasikan.

Putar penggiling ke arah kanan hingga terkunci pada dudukan motor (G). Tancapkan kabel ke sumber listrik dan pilih
pengaturan kecepatan yang diinginkan. Awas! Jangan mengoperasikan penggiling terus-menerus selama lebih dari 30
detik. Untuk hasil terbaik, gunakan fungsi PULSE.

. Setelah bahan makanan selesai digiling/diiris sesuai tekstur yang diinginkan, cabut kabel listrik, dan lepaskan penggiling.

CATATAN: Jangan langsung melepas mangkuk gilingan dari dudukan motor karena bahan makanan dapat tumpah dan
mata pisau yang tajam dapat membahayakan.

. Balikkan penggiling dan lepaskan pisau dari mangkuk gilingan dengan cara memutarnya ke kiri perlahan-lahan. Keluarkan

bahan makanan yang telah diolah lalu cuci mangkuk gilingan (L) dan pisau (M) dalam air sabun setelah selesai digunakan.

MEMBERSIHKAN DAN MERAWAT PERABOT

12.

Pembersihan cepat: Tuang air hangat ke dalam gelas (D) hingga batas 750 mi, tambahkan beberapa tetes deterjen.
Pasang tutup dan operasikan blender selama beberapa detik dengan memutar tombol pilihan kecepatan (H) ke fungsi
PULSE. Lalu lepaskan gelas dan bilas dengan air mengalir.

. Pembersihan menyeluruh: Matikan blender dan cabut kabel dari sumber listrik. Lepaskan gelas (D) dari dudukan motor (G).

130. Membersihkan dudukan motor: Lap dudukan motor dengan kain basah. Jangan sekali-kali merendam dudukan
motor di dalam air atau membersihkannya dengan air mengalir!

13b. Membersihkan gelas: Buka tutup (B) dan lepaskan gelas (D). Putar pisau (F) ke kanan dan lepaskan dengan cara
ditekan. Bersihkan pisau dengan deterjen dan bilas dengan air. Awas! Hati-hati, mata pisau sangat tajam!

Tutup, gelas dan gelas ukur dapat dibersinkan dengan mesin pencuci piring. Hati-hati ketika memasang pisau. Baca bagian

“Penggunaan’, no. 1 untuk petunjuk tentang cara memasang pisau.

PEMECAHAN MASALAH

Gejala Penyebab Solusi
Komponen tidak terpasang dengan Periksa apakah semua komponen telah terpasang
benar. dengan benar dan terkunci.

Pilih kecepatan yang sesuai. Untuk menggunakan
fungsi PULSE, putar tombol pilihan kecepatan (H) ke
posisi PULSE.

Posisi tombol pilihan kecepatan (H)
tidak tepat

Kurangi volume bahan makanan di dalam gelas (D)

Gelas (D) diisi terlalu penuh. agar tidak melebihi kapasitas maksimum.

Blender tidak dapat ) ) Periksa apakah steker sudah dihubungkan dengan
) . Steker tidak ditancapkan dengan benar
dioperasikan. - benar ke stopkontak atau coba tancapkan ke
ke sumber listrik. .
stopkontak lain.
Listrik mati. Tunggu sampai listrik hidup kembaili.
Masalah fungsional. Segera hubungi pusat servis resmi.
Periksa circuit breaker*. Jika arus listrik Untuk mengh.idu.pko.n kembali mctikqn blenderdon
- cabut kabel listrik, biarkan perabot dingin, lalu tekan
melampaui rating, maka arus akan ;
dioutus. Ini meruoakan fungsi pengaman tombol berwarna hitam. Tancapkan steker ke sumber
PULUS. P 951 PENGAMAN. . tik dan hidupkan kembali perabot. (Lihat Gbr. 14)
Gelas (D) diisi terlalu penuh. Kurangl volume polhon mgkonan d|.dolom gelas (D)
Bahan makanan luber dari agar tidak melebihi kapasitas maksimum.
tutup (B). Pasang tutup (B) pada gelas blender (D) hingga

Tutup (B) tidak dipasang dengan benar. terkunci.

Bahan makanan bocor dari |Karet perapat (E) tidak ada atau tidak | Betulkan pemasangan karet perapat (E) pada pisau

gelas blender (D). dipasang dengan benar atau. (F) dan pasang pada gelas (D) hingga terkunci.
’ . Bahan makanan terlalu banyak atau Kurangi jumlah bahan makanan yang diolah atau
Pisau sulit berputar. . S
terlalu liat tambahkan sedikit cairan.

* Spesifikasi mungkin berbeda-beda tergantung model




JUMLAH BAHAN MAKANAN YANG DIOLAH DAN DURASI WAKTU PEMROSESAN

Menguleni/mengocok dan durasi waktu pemrosesan
Durasi pemrosesan Bahan makanan Banyaknya Waktu Kecepatan
maksimum dengan 2 menit - -
muatan banyak Krim 200-400 g 50~60 detik 1
Catatan: Suhu krim harus antara 4 - 8o Celsius.
Kecepatan yang disarankan
Resep Bahan-bahan Banyaknya Waktu Kecepatan
Wortel 20-80 g
Kentang 20-80 g
Pure sayuran 20-~30 detik 3
Bawang merah 20-80 g
Air 60-160 g
Tequila 240 ml
Triple sec 60 ml
Margarita stroberi R )
(Koktail) Stroberi beku 2259 <2 menit 3
Air lemon beku 145 g
Es batu 150 g
Irisan buah 200 g
Smoothie buah Es 50 g <2 menit 3
Yoghurt/susu 100 g
Susu 150 - 300 ml
Es Krim Vanila 200-400 g
Milkshake 20~30 detik 2
Pisang 1/4-1/2 buah
Sirup coklat 30-60 g
Kentang 150 g
Sup kentang & daun Daun bawang 150 g 50-60 detik 2
bawang
Air 3009
Terigu 150 g
Garam 1jumput
Telur 3 butir
Panekuk (Adonan) 40~50 detik 2
Susu 250 ml
Air 140 ml
Mentega 50 g
Menggiling dan durasi waktu pemrosesan
Bahan makanan Banyaknya Waktu Kecepatan Keterangan
Tepung panir 10-30 g Tekstur bahan makanan
Almon 60-120 g HIDUPKAN 3 detik, mungn berbeda-be-
MATIKAN 3 detik, PULSE - Ba perlu, Lang
. Ulangi 3 sampai 5 kali pemrosesan hingga
Merica 20-100 g diperoleh tekstur yang
diinginkan.




MEMBUANG PRODUK

V%
Daur ulang bahan yang bertanda C..). Masukkan kemasan ke tempat sampah yang sesuai untuk didaur ulang. Bantu
lestarikan lingkungan dan menjaga kesehatan dengan mendaur ulang limbah perabot listrik dan elektronik.

Jangan membuang perabot yang bertanda s sebagai limbah rumah tangga biasa. Bawa produk bekas ke fasilitas daur
ulang setempat atau hubungi layanan pembuangan sampah di kota Anda.

LAYANAN KONSUMEN DAN SERVIS
Sebelum menghubungi Pusat Servis, persiapkan data berikut ini: Model, PNC, Nomor Seri. Informasi tersebut dapat ditemukan
pada pelat spesifikasi.

Sesuai kebijakan pengembangan produk Electrolux secara berkelanjutan; spesifikasi, warna, dan detail produk dan rincian yang
tercantum dalam buku panduan ini dapat diubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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SACH HUGNG DAN

Céc biéu tuong do hoa va ban vé trong sach hudng dan nay chi nham muc dich minh hoa va cé thé thay ddi theo san
pham thuc té.

Doc k§ moi hudng dan trudc khi st dung may lan dau.

Gilt lai tai liéu nay dé& tham khao vé sau.

BO PHAN

A. Chén do I Thiét bi git* day (bén dudi thiét bi)

B. Né&pc6 16 nap ). Chan d& chéng truot

C. Miéng rot K. BO loc*

D. Binh* L. Batxay*

E. Vong bit kin bang cao su M. Ludi dao, co thé thao roi* (tuong tu véi bd phan F)
F. Ludidao, co thé thao roi* N. Thia khudy

G. D& dong co

H. Num chon t6c do * Thong s6 k¥ thuat cé thé thay di theo model

LOI KHUYEN VE AN TOAN

Thao va vUt bd cac vat liéu dong gdi mét cach an toan trude khi st dung may.

+ Thiét b nay khdng nén st dung bdi cac ca nhan (bao gom tré em) co khuyét tat vé thé chét, cam giac hodc than
kinh hoac thi€u kinh nghiém va kién thtc, trir khi ho dugc giam sat hoac chi dan st dung thiét bi bdi ngudi chiu
trach nhiém vé su an toan cta ho.

«  Gilr thiét bi va day dién ngoai tam tay tré em. Phai giam séat tré em dé dam bao chung khéng nghich thiét bi nay.

. Khong nén dé tré em vé sinh va bao tri may trr khi dugc giam sat.

+  Chi dugc c&m thiét bi vao ngudn dién cé dién thé va tan s6 tuan thl céac thong s k§ thuat trén bign thong s6.

«  Khéng bao git st dung hoac cam thiét bi Ién néu
- day dién bi hong, hodc
- vé may bi hong.

«  N&u thiét bi hodc day ngudn bi hong viéc thay thé phai do Electrolux hodc trung tdm bao hanh cla Electrolux
thuc hién dé tranh nguy hiém.

¥

. m Khéng nhung thiét bi, day ngudn ho&c phich cdm vao nudc hay bét ky chat 16ng nao khac.

. Khong st dung hodc dat may gan mép ban hoéc ké bép, ngudn khi ndng, 16 sudi, bép dién va 16 dun nong.

+  Ludn d&t may trén b mat nhén, bang phang va khé rao.

. Luén tat may va ngat dién khi khéng st dung va trudc khi thay phu kién, vé sinh hodc bao tri.

«  Lu&i dao hodc bd phan bén trong binh rat séc. Nguy co gay thuang tich. Hét siic c&n than khi thay phu kién,
sau khi st dung hodc trong khi vé sinh va bao tri may.

«  Tuyét d6i khong dudc dé tay hodc bat ky dé dung nao cham vao ludi dao hodc bat ky bd phéan nao trong binh
khi thiét bi dugc cam dién va/ hodc trong khi hoat dong.

. Dé tay va cac dd dung cach xa khéi may khi may dang hoat déng dé€ gidm nguy co gay thuang tich ning hodc
lam hdng may.

+  Dam b&o rang thiét bi duac tat trwdc khi thao binh hodc may xay hodc khéi d& dong ca.

+ Khdng van hanh thiét bi ma khong co thitc an hoac chét long trong binh.

. Khéng bao gid st dung thiét bi ma khéng day nap.

. Khong d€ may chay lién tuc qua 2 pht khi xay véi khéi lugng lon. Sau khi xay khéi lugng 16n trong thoi gian 2
phut, nén d€ may xay ngudi trong it nhat 1a 10 phut réi khdi dong lai.

. Khi st dung may xay, khéng st dung thiét bi lién tuc trong hon 30 gidy mét luc. Sau khi st dung may xay 3 lan
khong gian doan, thiét bi can dudc dé€ ngudi trong it nhat 60 phut trude khi khdi dong lai.

«  Khong st dung thiét bi d€ xay ho&c nghi&n nguyén liéu ciing va kho, trir nghién da. S dung may xay dé xay
nguyén liéu ciing va khd. (Vi du nhu: cac loai hat, keo, gao, v.v.)

«  Tuyét déi khong dudc xay chét Iong dang séi (t6i da 90°C).

«  Khong d6 nudc qua thé tich a8 day t6i da dugc chi bao trén thiét bi.

«  Khong st dung thiét bi nay dé& khudy son. Nguy hiém, co thé gay né.

«  Khoéng dé day dién tiép xtc véi cac bé méat ndng hodc vat Ién canh ban hodc ké bép.

+ Tuyét dai khong sir dung cac phu kién hodc bo phan do cac nha sén xuét khong dudgc Electrolux khuyén nghi
ché tao hoac ban; viéc nay co thé dan dén nguy co gay thuang tich cho moi ngudi.



«  Chi sl dung thiét bi nay trong nha.
«  Thiét bi nay chi dé€ si dung trong gia dinh. Electrolux s& khéng chiu bét ky trach nhiém phap Iy nao vé hu hdng
6 thé xay ra do st dung khong ding cach hoac sai muc dich.

< A"

BAT DAU

1. Trudc khi st dung may xay [an dau tién, dam bao tét ca bao bi da dugc thao bd hét trude khi van hanh thiét bi.
RUra sach tat ca cac bd phan, ngoai trir d& dong co (G).

1a. D&i v6i model binh thly tinh: Dam bao réng vong bit kin béng cao su (E) dudc d&t dung céch trén bd lui dao
(F). Lat ngugc binh (D) dé d& quay Ién trén. Xoay bd Iu6i dao va chén vao dé binh béng cach cén cho cac
khe thang véi méc cai trén dé& binh. Xoay bd Iwdi dao ngudc chiéu kim déng ho dé khoa chét.

1b. D&i v6i model binh nhua: Gén bé Iudi dao (M) vao day binh (D). C8 dinh chac chén bang cach xoay né ngudc

chiéu kim dong hd.

Chi y! Céc Iudi dao rét sicl

2. D3t vd dong cd trén bé méit biing phang. Bam bao réng nim chon téc do (H) dugc dat vé “OFFF” truidc khi dat binh
(D) vao dé dong co (G). Bt binh trén d& dong co. Co 2 vi tri, tay cdm bén phai hodc bén trai. Xoay theo chigu kim
dong hd cho dén khi khoa vao vi tri. May xay dugc thiét k& vai hé théng khoa an toan. Khi mii tén trén binh (W)
thang véi miii tén ( A ) trén dé& dong co, binh dudc khda vao vi tri. May xay sé& chi hoat dong néu binh hodc may
xay khoa chinh xac. Cho thanh phan vao binh. (Khéng vuot qua mitc dung lugng t6i da ghi trén binh.)

Xi¥ ly chét Idng néng: cho phép chét 16ng ndng ngudi cho dén khi 8m trudc khi d6 vao binh. D& mét nira binh va
bat dau xU ly & t&c do thap.

3 Déng ndp va cho chén do (A) vao 16 nao va khéa vao vi tri. Khdng van hanh may xay néu nép khéng duoc khoa
vao.

4. Khéi dong may xay bang cach xoay nim chon t8c dd (H) theo chiéu kim déng hd. Bat dau & téc d6 thap, sau do
ti€n t6i tdc do cao hon néu can. P& st dung chitc nang PULSE (Nhdi), xoay niim chon téc dé dé) vi tri PULSE
(Nhbi), va tha ra.

Dai vdi s6 lwong 16n, 18y moét nira thanh phan ra va x& ly ching theo 2 mé.

5. Nghién da: Xoay nim chon t&c do (H) dén vi tri PULSE PULSE (Da&p Nhoi)va git nhiéu lan trong 3-5 gidy cho dén
khi ban ¢ dudc két qua hai long. Ban c6 thé thém da thdng qua 16 nap trong khi may xay dang hoat déng.

Chi¥c niing PULSE (Nhdi) cho phép kiém soat 8t han khi xay, vi du nhu khi cét qua khd hodc sdcdla, hodc
nghién da.

6. D& lam nudc ép: Cho b loc (K)* vao nhu minh hoa. Chac chén rang né khdp hoan toan. Cho tréi cay vao bé loc*,
day ndp (B) va xt ly nhu binh thudng. Chi y! Ludn loai bd hat khéi tréi cay cliing nhu man, dao, mo, I8 tau trudc
khi x(r ly chiing trong may xay.

SU DUNG MAY XAY

May xay bao gébm bat xay (L) va b Iugi dao (M). N6 cé thé duoc siv dung dé cét cac loai qua hach, tréi cay khé, vun
banh mi, t6i, hanh tay v.v.

7. Hay chac chén rang thiét bi dudc cdm dién va num chon téc d6 (H) dudc dat vé “OFF” trudc khi dat may xay trén
dé ddng cd (G). Lén ngudc may xay va can than thdo bo Iugi dao (M) ra bing cach xoay né ngudc chiéu kim
ddng hd. Cho thanh phan mong mudn vao bat xay. Khéng cho vao qua mét nira bat.

8. Géan bo ludi dao (M) vao bat xay (L) bang cach xoay bo Iudi dao theo chigu kim dong hd. LUU Y: N&u n6 khong
duodc gan chat véi nhau, may xay sé khong hoat déng do co ché an toan.

9. Dao may xay lai va khoa vao vi tri trén d& dong co (G) bang céach xoay chiéu kim déng hd. C&m dién thiét bi va
chon thiét 1ap t6c d6 mong mudn. Chl y! Khdng van hanh may xay lién tuc trong hon 30 gidy. D& c6 két qua tét
hon, st dung cai dat PULSE (Nhai).

* Théng s8 k¥ thuét cé thé thay déi theo model



10.Khi thanh phan da dudc nghién/cat nhé dén mirc dong nhat mong mudn, rat phich cam thiét bi va thao may xay
ra khai thiét bi. LUU Y: Khong thdo bat xay tryc ti€p tir d& dong co vi diéu nay sé khién cac thanh phan tran ra
ngoai va ti€p xuc vdi bd Ui dao.

11.Lén ngugc may xay va cén than thao bo Ui dao béng cach xoay ngugc chiéu kim ddng hd. Cho cac thanh phan
ra va riva bat xay (L) va bd lugi dao (M) trong nudc xa phong ngay sau khi st dung.

VE SINH VA BAO QUAN

12.V& sinh nhanh: D& nudc 4m vao binh (D) t8i da 750ml, cho mét vai giot chat tdy riva vao. Lap lai ndp va van hanh
may xay trong vai gidy bang céch xoay nim chon téc dé (H) dén vi tri PULSE (Nhbi) trong thdi gian ngén. Cui
cuing, |8y binh ra va rira dudi voi nudc chay.

13.V& sinh ky: T4t may xay va rat day ngudn ra. Théo binh (D) ra khéi d& dong co (G).
13a. V& sinh d€ dong ca: Dung gié uat lau sach dé€ dong co. Khdng bao gid nhiing d& ddng co trong nuéc hay vé
sinh né dudi vdi nudc dang chay!
13b. V& sinh binh: Théo n&p (B) va binh (D) ra. Xoay bd Iusi dao (F) theo chigu kim ddng hd va théo ra béng
cach kéo xudng. Rlra sach b Iudi dao trong nudc va chéat tdy rira. Cha yl X ly c8n than, cac ludi dao rét

A
sac!

Binh, ndp va chén do co thé dudgc rifq trong may rira chén. Hay can than khi I&p lai bo ludi dao. Vui long xem
phan “Bét dau”, s6 1 dé biét hudng dan vé bo lusi dao.

KHAC PHUC SU c6&

D&u hiéu

Céc nguyén nhén c6 thé cé

Gidi phéap

May xay khéng bat 1én duoc

Céc thanh phan khéng dugc lap dung
cach.

Kiém tra xem tat ca cac bd phan da ding
vao vi tri chua.

Num chon tc d6 (H) khong & dung
Vi tri.

Chon téc d6 thich hap. DE st dung chiic
nang PULSE (Nhbi), dm bao nim chon
t6c d6 (H) & vi tri PULSE (Nhbi).

Binh (D) qua day.

Lam réng binh (D), nhu vay ban sé& khéng
vuot qua muc t8i da.

Phich cdm khéng duoc két ndi ding
Vv6i 6 cam dién.

Kiém tra két néi cia phich c&m véi 6 c&m
dién ho&c thir cdm vao & cam dién khéac.

M3t dién.

Chd cho dén khi co dién.

Van dé chirc nang.

Lién lac bd phan dich vu duoc Gy quyén.

Kiém tra bd ngét mach*. Khi dong
dién vugt qua gia tri cai dat clia bd
khéi phuc hién tai, né s& ngét két
néi ngay lap tirc. Day la tinh nang
an toan.

DE khdi dong lai, tit may xay va rut day
ngudn, dé thiét bi ngudi va sau d6 nhan
diém ndi bat mau den. Sau d6 cadm phich
cam lai véo 6 dién va bat thiét bi [an nira.
(Xem Hinh 14)

Thanh phan tran ra to ndp (B).

Binh (D) qua day.

Lam réng binh (D), nhu vay ban sé& khéng
vuot qua muec t6i da.

Né&p (B) khéng & dung vi tri.

Khéa nép (B) vao dung vi tri trén binh may
xay (D).

Tran ra to* & binh may xay (D).

Vong bit kin bang cao su (E) khéng
dudc 1&p dang hay bi thiéu.

Lap lai vong bit kin bang cao su (E) trén
bo IuGi dao (F) va khoa dung vi tri trén
binh (D).

Ludi dao khong chuyén dé& dang.

Thuc phdm qué cing hay lon.

Giam kich c& hay lugng thanh phan va
cho thém chét dng.

* Thong s6 ky thuat cé thé thay ddi theo model




S8G LUONG XAY VA THOI GIAN CHE BIEN

Khéi Lugng va Théi Gian Ché Bién

Thoi gian Ché Bién Thanh phan S6 lugng Théi gian Téc dé
Toi Pa v6i s6 lugng 2 phut —
nhigu Kem 200-400 g 50~60 giay 1
Luu y: Nhiét d6 clia kem can tir 4 dén 8 d6 C.
Théi Gian Ché& Bién va t6c d6 Iwa chon
Céng thic Thanh phan S6 Iugng Thoi gian Téc do
Carét 20~80g
. . Khoai tay 20~80 g R
Rau s6ng nghién 20~30 giay 3
Hanh 20~80 g
Nudc 60~160 g
Ruou Tequila 240 ml
Ruau Triple sec 60 ml
Margaritas dau jay Déau tay dong lanh 2259 <2 pht 3
(Rugu Cocktail) Nudc chanh ¢ dac
dong lanh 1459
ba vién 150 g
Miéng trai cay 200 g
Sinh t6 trai cay Pa 509 <2 phat 3
Sita chua/ sita 100 g
Stra 150 - 300 ml
. Kem Vani 200-400 g
Sita khuay » 20~30 giay 2
Chudi 1/4-1/2 pcs
Sird socola 30-60 g
Khoai tay 150 g
Sup khoai tay toi tay Tai tay 150 g 50~60 giay 2
Nuéc 3009
Bot mi 150 g
Mugi 1 Nhim
Banh kép Triing 3qua e s
(Banh Bat Nhzo) Sta 250 mi 10-s0 gy 2
Nudc 140 ml
Bo 50 g
Khéi Lugng G4t Nhé va Thai Gian Ché Bién
Thanh phan Khéi Lugng Thoi gian Toc dp Ch thich
Vun banh my 10-30 g Do thd cia cac thanh
N ) N Ak phén c6 thé khac nhau.
Hanh nhan 60-120 g BAT trong 3 giay, TAT . Lap lai cac budc néu
trong 3 giay PULSE (bap) N P
" L&p lai 3 dén 5 an can cho dén khi dat
Tiéu 20-100 g T dugc két qué mong

mudn.




VUT BO A
Tai ché cac vat liéu co bidu tuong T.Cho bao bi vao cac thung chia thich hop d& tai ché. Gop phan béo vé méi trudng va
suc khde con ngudi va tai ché chat thai tir cac thiét bi dién va dién tor.

Khéng vt cac thiét bi co biu twvong s chung véi rac thai sinh hoat. Glii sdn phdm cho cd sd tai ché tai dia
phuong ctia quy vi hoc lién lac véi van phong thanh phé clia quy vi.

BO PHAN CHAM SOC VA DICH VU KHACH HANG
Khi lién lac véi Bd Phan Dich Vu, hdy dam bao réng quy vi ¢ sén cac dii liéu sau day: Model, PNC, S& Sé-ri. Cac
thong tin nay co thé dugc tim thay trén bién thong sé.

Theo chinh séch phét trién san phdm lién tuc cla Electrolux; cc thng s ky thudt, mau sdc, va cdc chi tiét san phdm
clia ching t6i va nhitng gi duoc dé cap trong sé tay hudng dan nay co thé thay d6i ma khéng can théng bao.
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S EERER: 0800-888-259

BE: 886-2-8964-5269

B H: service@electrolux.com.tw

#Bu5: www.electrolux.com.tw

KOREA

Electrolux Korea limited

East Tower 11F Signature Towers Seoul,
99 Supyo-dong, Jung-gu, Seoul, 100-230
Korea

Tel : +(82) 2 6020-2200

Fax: +(82) 2 6020-2271~3

Customer Care Services : +(82) 1566-1238
Email : homecare@electrolux.co.kr
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT Electrolux Indonesia

Gedung Plaza Kuningan

Menara Utara 2nd Floor, Suite 201.

JI. HR Rasuna Said kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Indonesia

Tel: +(62) 21 522 7099

Fax: +(62) 21 522 7097

Customer Care Services: +(62) 21 522 7180
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +(63) 2 737 4756

Domestic Toll Free : 1800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +(63) 2 845 care 2273
Email : wecare@electrolux.com

Website : www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +(66) 2 725 9100

Fax: +(66) 2 725 9299

Customer Care Services: +(66) 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +(84) 8 3910 5465

Fax: +(84) 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot C6, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Care Services Tel: (+60 3) 5525 0800
Customer Care Services Fax: (+60 3) 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis

#07-10 (West Lobby)

Singapore 138522

Customer Care Services: +(65) 6727 3699
Fax: +(65) 6727 3611

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA

Electrolux Home Products Pty Ltd

ABN 51 004 762 341

163 O'Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia
Customer Service Phone: 1300 365 305

Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND

Electrolux Small Appliances

A division of Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington, Auckland,
New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730

Website: www.electrolux.com
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